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				此页尚未校对
〈音滔〉餮〈音鐵〉𨆧〈音慶〉趨，颿〈音泛〉如轣轆，嗜如啶〈音霎〉𠴲〈音塔〉，爾攫我搏，揋〈音畏〉如野鶩〈音木〉，趨唼〈音〉菰〈音姑〉米，罔所止足。然試思我，未有我時，曾何如是，應為爽然，匪惟此說，隙駒〈音勺〉影，光陰朝露，不瞬息間，我為烏有。我既無我，我愛何為？我自捫心，啞音阨然一笑。以此參究，愛何弗除？既除其愛，無所弗除，欲也惡也，喜也哀也、懼也怒也、私也情也，俱隨此愛，一時而盡。第人於愛，如膠如漆，輒難解脫，入溺於愛，如墮廣奫〈音斌〉，汆〈吞上聲〉泅〈音囚〉求出，茫無涯〈音夷〉涘〈音泗〉。我深憫惻，為施寶筏〈音法〉，以渡群溺，奈何眾生，沉淪已久，無梯我航，難哉眾生！予為女計，予有一術，其術為何？必先能忍，曷為能忍？當自思維，旋如猛省。我聞昔人，享極富貴，子女盈室，親友滿座，凡諸玩好，綺〈音起〉繡膏梁，羅列四筵，高堂廣廈〈沙上聲〉，畫梲雕楹，娛〈音魚〉心悅目，一旦捐滅，其所可愛，心印斯道，於是此時，則有魔障，嬌啼宛轉，勸阻毀謗，甚至涕淚，相環抱引，不得解脫。而此高人，忍心弗顧，視如墮甑，棄如敝屣，厞〈音費〉跡〈音森〉谷，窅〈音杳〉窱〈音了〉之間，罔所㕧〈音希〉嗁〈音題〉，於是𢾅〈音杜〉齂〈音懈〉�〈音捧〉閺〈音文〉伭默，莫見莫聞，務使此心，無一情種，擴然〈音曠〉㝗〈音朗〉，猶必混跡，塵世囂煩，經種種境，觀種種象，而親與物游戲出入，果無染着，然後拜求伭關秘訣，修鍊三寶。然所修鍊，固必除情，尤須治心。治心之法，要將如何？我施法乳，女善哺之。何為治心？心兮本清，心兮本靜，曠然閒然，皆心之體。我治此心，須如本體：清如沇〈音衍〉水，漻〈音聊〉然莫濁；靜如谼〈音洪〉谺〈音牙〉，條然莫喧；曠如天地，莫測其至；閒如廣漠，莫知其涯。如是此心，了無一物。或如死灰，或如止水：死灰可然，止水可鑑；或如明鏡，物過無形；或如菩提，為道之根。明鏡常磨，菩提時潤；明鏡膽寒，菩提心印。膽寒則一切物皆遁，心印則一切道皆生。吾知無知，吾見無見，無耳無目，無意想識，如是無有，至無無有，然後此心，無物可撼，無
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